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Аннотация
Первое правило драконов гласит: встретил истинную –

хватай и беги. Но Вэйл против варварских методов, да и
истинная досталась… проблемная. Дерзкая. Гордая. Упрямая. Из
влиятельной семьи. Сплошные недостатки. Нужно продержаться
лишь тридцать дней… Кто бы знал, что просто не будет, и мнение
дракона о проблемной истинной так скоро изменится…

Однотомник, ХЭ, повесть
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Пролог
 

Вэйл на дух не переносил аристократов, а следовательно,
не терпел светские мероприятия. Всячески старался их из-
бегать… точнее, с них сбегать, потому что брат всё равно
затаскивал его на званые вечера, банкеты, ужины и о ужас!..
танцы.

Танцы Вэйл ненавидел ещё больше, чем сборище надмен-
ных людишек, громко зовущих себя аристократами. Он был
готов добровольно отправиться в пасть к свирепому чудови-
щу, чем согласился бы хоть на один никчёмный вальс.

Во всем остальном огненный дракон, в отличие от своих
довольно вспыльчивых собратьев, был неприхотлив и обла-
дал поистине завидным терпением. Хотя… было еще кое-
что, что жутко не нравилось Вэйлу…

Необходимость искать истинную, чтобы войти в полную
силу. Это удручало больше всего. Даже больше танцев.

Ни один дракон не являлся полноценным драконом, пока
не скрепит связь со своей истинной. Не мог совершить пол-



 
 
 

ноценный оборот, соединиться со своей второй ипостасью.
Оставался оборотнем – человеком, способным использовать
лишь часть силы и расправлять крылья. Но не это волновало
и огорчало Вэйла: он давно привык существовать в «разлу-
ке» со своим зверем.

Огорчало то, что истинность не являлась гарантом люб-
ви. И то, что если один из пары погибнет, второй отправит-
ся следом. Разве это справедливо? Или справедливо то, что
потомство можно было завести тоже только с истинной па-
рой?

… но отец продолжал давить.
Он хотел сделать Вэйла следующим главой их сильного

клана, но только после того, как увидит внуков.
Вэйл не хотел детей. Точнее хотел, но не от истинной, вле-

чение к которой будет вызвано одними только инстинктами.
Хуже этого только то, что, когда происходило первое за-

печатление, начинался отсчёт в  тридцать дней, чтобы скре-
пить связь со своей парой и поставить ей метку. Это же ка-
кое-то насилие! Разве можно узнать будущую избранницу и
полюбить её за столь короткий срок?

– Абсурд… – недовольно пробормотал Вэйл, поднимаясь
по мраморным ступеням особняка Мориганов.

– Что? – непонимающе спросил Керт, обернувшись. – Бо-
ги милостивые, Вэйл! Что с твоим лицом? – хохотнул он,
придерживая тяжелую входную дверь.

Красные волосы брата искрились даже в свете уличных



 
 
 

фонарей, вызывая ещё большее раздражение.
Шутить настроения не было.
– Ты мог пойти один, обязательно было меня с собой та-

щить?
Керт резко захлопнул дверь, прямо перед лицом Вэйла, и

мрачно произнёс:
– Послушай. Лорд Мориган занимает важную должность в

Палате правления, мы обязаны поздравить его от имени от-
ца и выразить своё почтение, чтобы заручиться его поддерж-
кой. Каждый уважающий себя глава клана драконов стре-
мится всеми силами заполучить расположение Моригана, но
не всем это удаётся. Постарайся сдержать свой характер и не
натвори глупостей.

–  Я понял,  – ровно отозвался Вэйл, вновь распахивая
дверь. – Я и не собирался доставлять проблем и прекрасно
знаю, как важно присутствовать на этом  мероприятии. Но
если бы я  не возмутился, это был бы не я. Такова моя на-
тура, – криво ухмыльнулся и, подмигнув серьезному брату,
поспешил в банкетный зал.

Вэйл никогда намеренно не искал проблем, загвоздка в
том, что они сами легко его находили…

… проблема была в розовом. В розовом по-детски невин-
ном платье.

И ладно было только платье… волосы «проблемы» тоже
отливали насыщенно-розовым оттенком. Малиновым даже.
Струились по спине шёлковым водопадом и концами каса-



 
 
 

лись поясницы. Нет. Они спускались ещё ниже.
Вэйл отдал бы половину своей сокровищницы, чтобы не

говорить с девчонкой, но она являлась дочерью лорда Мори-
ган.

Малика Мориган. По слухам, сущий бес в человеческом
обличии. Избалованная, капризная папенькина «принцес-
са». К такой непросто будет найти подход, а унижаться и за-
искивать он не привык…

Вдохнув поглубже, Вэйл натянул на лицо учтивую, по
его меркам, улыбку и сквозь толпу приглашенных на празд-
ник гостей направился к «проблеме», внутренне содрогаясь.
Нужно было выразить своё почтение, проявить максимум
внимания. К тому же отец велел передать для дочери графа
небольшой, но очень ценный для драконов подарок.

– Леди Мориган, – обратился с уважением, но девушка
даже не обернулась: продолжала беспечно и увлечённо гово-
рить с притихшими подругами. – Леди Мориган, – настой-
чивее позвал Выйл, с трудом удерживая на губах фальши-
во-вежливую улыбку. – Меня зовут Вэйл, я второй сын гла-
вы из клана Шиагари – огненных драконов. Отец просил пе-
ред…

– Послушайте. Господин как_вас_там… – прервала «про-
блема», резко обернувшись. Кончики малиновых волос
хлестнули Вэйла по лицу. – Можете не утруждаться. Я не
имею влияния на решения отца. Угождая мне, вы не получи-
те никакой выгоды, – язвительно протянула нахалка, а чут-



 
 
 

ко очерченные нежно-розовые губы растянулись в победной
улыбке.

Вэйл окунулся в опасную заводь голубых глаз и… бах!..
Произошло то, чего он так боялся.

… первое запечатление.
– Дохлые орки… – первой отмерла «проблема», испуган-

но попятившись.
«Хватай и беги!» – вопили инстинкты.
По телу патокой растекался жар. Из глубины нутра пока-

залась драконья сущность, учуявшая пару. Запах малины и
мяты, исходящий от девчонки кружил голову похлеще вина.

… разум помутился.
Отступать было некуда. Похищать девчонку нельзя, но и

самому сбегать – считай подписать себе смертный приговор.
Отец кожу живьем снимет и сделает из неё себе колчан

для стрел.
Оставалось только одно. Срочно найти способ избавиться

от проблемной истинной, чтобы никто не остался в обиде…



 
 
 

 
Глава 1

 
– Малика, – без тени улыбки произнес отец. За его спи-

ной висел наш семейный портрет, на котором он выглядел
не таким серьёзным. Он был ласков и бесконечно счастлив,
держа на коленях маленькую меня. – На банкет будут при-
глашены драконы.

“Ну вот опять!” – мысленно застонала, едва не закатив
глаза.

Папенька грезит выдать меня за чешуйчатого гада: по его
мнению, только дракон сможет обеспечить мне безбедное
будущее. Они же копят сокровища…

Но меня спросить забыл. И теперь на каждое светское ме-
роприятие, устраиваемое в нашем особняке, будь то обыч-
ные танцы или мой День рождения приглашает драконов из
разных кланов.

А как же мои планы и мечты? Моя благотворительная дея-
тельность? Постройка школы для детей сирот? Я хотела изу-
чать медицину, в конце концов, а не становиться женой че-
шуйчатого.

– Пожалуйста, давай без твоих выходок, как обычно, – су-
рово произнес отец, буравя меня пронзительным взглядом.
Он редко вызывал меня в свой кабинет, только когда был
крайне недоволен моим поведением. – Я больше не поверю в
то, что драконы сами отказываются от своей истинной. По-



 
 
 

чему-то они сбегают от тебя так, словно повстречали демона
во плоти… – намекнул многозначительно, давая понять, что
мои уловки в этот раз не сработают.

Папа забыл упомянуть, что однажды от меня даже пыта-
лись откупиться. Земляной дракон похитил меня в надеж-
де войти в полную силу, скрепив связь со своей истинной,
а в итоге через три дня умолял лорда забрать обратно свою
нерадивую дочь, и золото предлагал. Немало так.

– Я же не виновата, что у них такие слабые нервы, – про-
изнесла себе под нос, как бы между прочим. – Найдут се-
бе новых истинных. Многие из них уже, кстати, вполне себе
счастливы в браке.

– Малика! – грозно прикрикнул отец, хлопнув ладонью по
столу. – Ты выйдешь замуж за дракона и точка! – он смолк и
судорожно выдохнул, пытаясь взять себя в руки. – Пока, воз-
можно, ты не осознаешь, что такой союз самый надежный и
безопасный, но потом ещё “спасибо” мне скажешь… – про-
бормотал недовольно, растеряв практически весь свой пыл.

Это был мой шанс. Осторожно подошла и обняла лорда
за шею.

– Ну, папочка, – протянула ласково, чмокая отца в колю-
чую щёку. – Зачем мне вообще выходить замуж? У меня ведь
есть ты.

– Ой, лиса!.. – восхищённо протянул он, пытаясь отстра-
ниться. – Я же не вечен. Так что не дури, – добавил, напустив
на себя строгий вид. – Готовься к приёму.



 
 
 

… выходила из кабинета с гордо поднятой головой, оби-
женно сопя.

– Да сдались ему эти драконы, – буркнула, недовольно ша-
гая в комнату отдыха.

Рядом пристроился мальчишка-лакей, прислуживающий
у нас с малых лет. Он уже не напоминал того худосочного
юнца, каким был раньше, но для меня оставался всё таким
же. Моим добрым другом.

Дружить с прислугой? Я не считала это чем-то зазорным.
Может, потому что меня слишком баловали? Кто знает, но
я оценивала людей исключительно по их внутренним каче-
ствам, а не по статусу.

– Милорд снова отчитал вас? – участливо поинтересовал-
ся он. В серых глазах плескалась обеспокоенность.

– Просто ворчал, – отмахнулась непринуждённо. – Давай
не будем о плохом. Нужно готовиться к банкету, но сначала
заедем в новый салон Лирры, она уже должна была закон-
чить мой заказ.

Нейт понимающе кивнул, готовый сопровождать меня
хоть на край света.

… я любила платья.
Необычные, яркие, вкусные – если так можно сказать о

сшитом куске ткани. Но я выбирала наряды, ассоциирующи-
еся у меня с едой, а именно, в основном, с десертами.

Я обожала малину и ничего не могла с собой поделать.
Даже волосы выкрасила в ягодный яркий цвет…



 
 
 

Лирра – младшая сестра моей лучшей подруги, разгова-
ривала с клиентами, но увидев меня, приветливо кивнула и
жестом попросила подождать. И она, и Дэйка были счастли-
вы замужем за своими драконами, но я не планировала по-
вторять их судьбу, о чем и хотела пожаловаться.

Вдоволь наговорившись за чашкой кофе, я передала че-
рез Лирру приглашение для подруги, забрала готовый наряд,
сшитый по её эскизу и отправилась вместе с Нейтом в луч-
шую в столице кондитерскую. Мне срочно требовалось за-
есть плохое настроение.

Я уже предвкушала встречу с малиновым рулетом и ягод-
ной корзинкой, как едва не врезалась в толпу наряженных
аристократок, что перекрыли подход к крыльцу кондитер-
ской.

– Это сыновья главы клана огненных драконов! – востор-
женно воскликнула одна из девушек, обмахиваясь веером.

– Слышала, они прибыли в столицу с почётной делегаци-
ей, – жарко зашептала другая.

– Какие же они… невероятные! – с придыханием прошеп-
тала третья.

– Леди. Позвольте пройти, – холодно попросила я, пыта-
ясь протиснуться.

На меня пронзительно шикнули.
Я вопросительно приподняла бровь, как бы спрашивая:

милочка, вы, случаем, не пьяна?
– Ой… – испуганно пискнула барышня. Щёки тронул ви-



 
 
 

новатый румянец.  – Леди Мориган. Прошу прощения, не
узнала вас.

– Со всеми бывает, мисс Вайлет, – натянуто улыбнулась я
и проскочила к входу.

Задержалась на верхней ступеньке и обернулась.
По улице удалялись крепко слаженные воины. Удивитель-

но просто, как удалось подобрать доспех на такие… широ-
кие плечи. В лучах заходящего солнца ярким пламенем го-
рели их волосы. Огненно-рыжие и красные.

“Точно драконы…” – внутренне передёрнулась и поспе-
шила скрыться за стеклянной дверью любимой кондитер-
ской, ещё не зная, что это наша не последняя встреча…

***
С начала банкета по случаю юбилея отца я чувствовала

себя так, словно меня посадили на раскалённые угли, присы-
панные битым стеклом. Дёргалась, нервно озиралась по сто-
ронам, места себе не находила.

“Если сегодня случится запечатление, так просто я не
выпутаюсь…”

– Тебе бы расслабиться, – шутливо произнёсла Дэя, про-
тягивая мне фужер со сливовым напитком. Её ледяной гад
где-то крутился рядом, гоняясь по залу за беловолосой ма-
лышкой в голубом платье.

Вообще, ледяного можно назвать исключением из всех
правил. У драконов ведь не рождаются девочки, только сы-
новья, которые потом должны встретить свою пару среди лю-



 
 
 

дей. Но этот… хотя, признаю, может, и упрямство подруги
виновато. Она могла из принципа родить мужу дочь.

– Я расслаблена. Не заметно? – поинтересовалась, нервно
усмехнувшись, и забрала фужер. Хотелось утопиться, чтобы
не чувствовать больше тревогу, снедающую изнутри.

Мне двадцать три. Отец больше не станет терпеть моё бун-
тарство, психанёт и выдаст замуж за первого встречного. И
так уже разговоры пошли, что дочь лорда Мориган останется
старой девой.

А мне и так хорошо. Я ведь не просто платья просижи-
ваю… делом занимаюсь.

– Ты сделала значки, которые я заказывала? – спросила,
желая отвлечься. И ничто так не отвлекает, как разговоры о
работе.

В этом году сезон охоты проходил на наших угодьях. Я хо-
тела извлечь из этого выгоду, собрать средства для поддерж-
ки строительства школы для детей-сирот.

– Да, – улыбнулась подруга, превосходно чувствуя моё на-
строение. Я, честно, думала, что после того, как у неё с ледя-
ным появится ребёнок, мы отдалимся, но наша дружба оста-
лась прежней. – А Лирра сшила платки для участников. Зав-
тра всё отправлю с посыльным.

– Спасибо, – поблагодарила, замечая, как странно изме-
нилось выражение лица подруги. Она… словно дракона уви-
дела. Так закаменела.

– Леди Мориган. Меня зовут Вэйл, я второй сын главы из



 
 
 

клана Шиагари – огненных драконов. Отец просил перед…
… по спине заструился ледяной пот.
Резко обернулась, обдавая наглеца ледяной волной пре-

зрения. Сразу хотела дать понять, что пусть даже не пытает-
ся. У меня от этих драконов дрожь по одному мягкому ме-
сту.

–  Послушайте. Господин как_вас_там… Можете не
утруждаться. Я не имею влияния на решения отца. Угождая
мне, вы не получите никакой выгоды, – улыбнулась сарка-
стично, поднимая на дракона взгляд.

“Лучше бы не смотрела…”
Янтарно-золотая радужка глаз чешуйчатого опасно за-

пульсировала. Бах!.. меня, словно окатило волной жара.
Сердце подскочило в груди и забилось где-то в горле, затруд-
няя дыхание.

– Дохлые орки!.. – выдохнула сипло, отступая.
По лицу дракона скользнула мрачная тень, угрожающе

дрогнули желваки. Я даже не сразу сообразила, что уже ви-
дела его. Пусть со спины, но волосы-то запомнила!

“Запечатлеться с первым встречным драконом на бан-
кете … Да ты невероятно “везучая”, Малика!”

– Боюсь, они нам не помогут, миледи, – натянуто улыб-
нулся огненный, почему-то пряча руки за спину. Борется с
желанием тут же сцапать меня и утащить в своё логово? Они
же так и поступают со своими истинными, а потом охмуря-
ют на протяжении тридцати дней. Ну, а не выйдет, встретят



 
 
 

следующую. – Придётся вам взять ответственность…
“Ответственность?! Это он мне?!”
Я задохнулась негодованием.
– Вы мужчина – вам и брать! Ступайте к моему отцу и

скажите, что отказывайтесь от меня, – процедила страшным
шёпотом, схватив чешуйчатого за отворот мундира. – Делай-
те, что хотите, но уже завтра я должна быть свободна от этой
нелепой связи…

– Полегче, – скривился дракон, отцепляя мою руку. – Ес-
ли я это сделаю, то буду болтаться на столбе позора в нашем
клане. А вы – девушка, любимая дочь лорда… – намекнул
красноречиво, дёрнув бровями.

– Ну и на-а-хал! – протянула восхищённо, не замечая, что
вокруг нас уже начали собираться гости.

– Обещаю не предъявлять претензий, – сквозь фальши-
вую улыбку прошипел гад.

От него веяло такой невероятной силой, что воздух во-
круг накалился. Очень явственно я ощутила запах костра и
хвойных деревьев, раскалённых на солнце. Более того, дра-
кон возвышался надо мной, словно свирепый дикий зверь,
и давил энергетикой. А его взгляд… лихорадочно поблёски-
вающий, не предвещал мне ничего хорошего.

–  О, Вэйл!  – радостно воскликнул кто-то сбоку, отчего
сгустившееся между нами напряжение немного поутихло. –
Поздравляю. Не думал, что ты действительно встретишь ис-
тинную. Немедленно сообщу отцу. – Воодушевлённо заявил



 
 
 

красноволосый тип. Наверное, брат этого… гада.
– Ты очень любезен, – с постной миной отозвался огнен-

ный.
И почему он стоит с такой гримасой на лице, словно ему

подсунули змею, а не истинную? Это же я должна страдать,
а не он!

– Ухо-ди… – прошептала одними губами.
– Не мо-гу, – так же беззвучно отозвался чешуйчатый.
“А может, мне правда просто сбежать? Ага, и домой

можно больше не возвращаться” .
– Малика, милая! – раздался преувеличенно радостный

голос отца, прокатившийся по всему залу.
Лорд спешил к нам, раскинув руки, будто желая меня об-

нять. Но я думаю, придушить на месте.
– Ну всё. Ты попала, – сочувственно вздохнула подруга,

предусмотрительно отходя. – Не забудь пригласить на сва-
дьбу, – поддела иронично напоследок.

– Да я!.. – начала возмущённо, но вовремя закрыла рот.
… отец пристально смотрел в мои глаза. И дураку понят-

но, что он пытался в них разглядеть. Как только между парой
образовывалась истинная связь, радужка начинала мерцать
всеми оттенками радуги.

– Какое счастье! – нарочито громко воскликнул он. – По-
здравляю, дочь. Запечатлеться с будущим главой клана ог-
ненных драконов! Лучшей кандидатуры во всём королевстве
не найти. – Приобнял меня, чтобы все собравшиеся видели



 
 
 

его одобрение, и, не упустив возможности, процедил мне на
ухо. – Только попробуй что-нибудь выкинуть…

Судя по тому, как напряжённо дёрнулись скулы на лице
чешуйчатого, он прекрасно всё слышал. И явно не обрадо-
вался. Надеялся, что я тут же заявлю, что отказываюсь от
него?

Каков подлец!
– Господин Шиагари, – учтиво обратился к нему отец. –

Вы же не собирались похитить мою дочь? – поинтересовался
обманчиво спокойно. Или всё-таки с укором? Мол, как ты
смеешь стоять и ничего не делать? Хватай и беги!

–  Я бы не посмел поступить столь варварски, господин
Мориган,  – манерно отозвался чешуйчатый. Для дракона,
встретившего свою истинную, он превосходно владел собой.
Меня похищали не меньше пяти раз и никто так мастерски
не подавлял инстинкты как этот… камень. – Уверен, мы смо-
жем договориться с вашей дочерью. Слышал, у неё незауряд-
ный ум…

“Это он на что вообще намекает?! Хочет, чтобы я при-
думала, как нам избежать брака?”

– Тут вы правы, – сдержанно усмехнулся отец, бросив на
меня предостерегающий недобрый взгляд. – В таком случае,
давайте продолжим беседу в моём кабинете. Есть у меня
мысль, как всё устроить.

От этого заявления мне стало нехорошо. На мгновение
закружилась голова, но даже в таком состоянии я не способ-



 
 
 

на была грохнуться в обморок. Завидую тем барышням, что
теряют сознание при любой возможности.

– Да. Прошу вас, – огненный галантно пропустил лорда
вперёд, словно нарочно отстав от него, чтобы поравняться
со мной.

Нейт отлепился от стены, у которой стоял рядом с други-
ми слугами, но я показала, чтобы оставался здесь. Не нуж-
но ему сейчас крутиться рядом и видеть мой позор. Дело до-
вольно деликатное и щекотливое. Нет, я верила в Нейта – он
ни за что не проболтается, но его присутствие будет неумест-
но.

Друг понимающе кивнул и вернул себе бесстрастный вид.
– Послушайте, господин… – язвительно начала я, но не

смогла вспомнить фамилию дракона. Такая у меня особен-
ность: вся ненужная информация враз вылетает из головы.

– Вэйл. Зовите меня по имени, леди Мориган, – насмеш-
ливо услужил подлец.

И как ему удаётся оставаться таким невозмутимым?
– Господин Вэйл, – обворожительно улыбнувшись, про-

цедила я, но так, чтобы отец ни за что нас не услышал. Зал
покидали под заинтересованные взгляды гостей. – Если вы
немедленно не скажете моему отцу, что вам такая истинная
не нужна, я превращу вашу жизнь в сущий ад. И следующие
тридцать дней будут самыми кошмарными в нём, никогда не
забудете, – пообещала искренне, вложив в слова всё своё от-
чаяние и ненависть.



 
 
 

Меня внутренне колотило от одной мысли, что придётся
выйти замуж. И за кого? За этого неотёсанного мужлана? Да
у камня больше эмоций, чем у него!

“Мужлан” даже бровью не повёл.
– О, мне очень страшно, леди Мориган, но своего отца

я боюсь сильнее, – усмехнулся бесстыдно, явно потешаясь
надо мной. Нет! Над моей несчастной судьбой!

– Трус, – скривилась пренебрежительно.
– Хамка, – не остался он в долгу. И даже в лице не изме-

нился.
Я взглянула на него исподлобья и на краткий миг засмот-

релась. Грубые черты лица, но отчего-то мягкий взгляд. Об-
манчиво мягкий. За этой мягкостью таилась разрушительная
сила. Волевой подбородок, жёсткие на вид губы, к которым
даже пальцами прикоснуться страшно. А какого же целовать
их?

“Эй! С ума сошла?!” – потрясла головой, желая немедлен-
но прийти в себя. О чём вообще думаю? Какие глупости ле-
зут в мою больную голову…

– Вы можете не стесняясь рассматривать меня, леди Мо-
риган, сколько вашей душе угодно, – с пикантной хрипотцой
в голосе пророкотал дракон, вынуждая меня пристыженно
закусить губу. Вот гад! С поличным поймал. Мог бы сделать
вид, что ничего не заметил. – Мы с братом привыкли ощу-
щать на себе женские восхищённые взгляды везде, где бы не
появлялись. И всё же… – перейдя на серьёзный вкрадчивый



 
 
 

тон, произнёс он, посмотрев на меня сверху вниз. – Я очень
надеюсь, что вы оправдаете свою репутацию капризной дев-
чонки, отвергающей драконов. Пополните коллекцию ещё
одним. Это в ваших же интересах.

 Мой рот приоткрылся от изумления. Это так он говорит,
что я ему не нужна, но отказаться сам от меня не может?
Хочет, чтобы я выполнила всю “грязную работу?!

– Хотите, чтобы я замарала репутацию ещё больше, окон-
чательно испортила отношения с отцом, а вы останетесь чист
и невинен?! – прокричала шёпотом, но думаю, по моему раз-
гневанному лицу и так всё было ясно.

– Ну что вы, – саркастично ухмыльнулся гад. – Я девушек
в беде не бросаю. Мы же с вами в одно дерь… гм… я хотел
сказать, попали в сложную ситуацию. Уверен, что, действуя
сообща, мы найдём из неё выход. Но, пожалуйста, не изме-
няйте своим принципам. Оставайтесь такой же беззаботной,
гордой и свободной.

От его добродушной бесхитростной улыбки по телу про-
бежал озноб. Или это мурашки?

–  Господин Вэйл. Будете раздражать меня и провоци-
ровать, я назло вам дам согласие на метку. При свидете-
лях, – протянула медово-ласковым тоном, притворно улыб-
нувшись.

Огненный в ужасе передёрнулся.
– Ваша жестокость разбивает мне сердце, – с печальным

видом парировал он, заставив меня усмехнуться.



 
 
 

Ну и шут мне достался. Но, по крайней мере, наши цели
совпадают. Может, он и прав: если будем действовать вместе,
получится разойтись мирно…



 
 
 

 
Глава 2

 
В кабинете отец отбросил притворную вежливость и сме-

рил нас обоих строгим недовольным взглядом. Так смотрят
родители на своих провинившихся непослушных детей.

– Господин Шиагари, ставлю вас перед фактом. Если вы
посмеете отвергнуть или обидеть мою дочь, можете и думать
забыть о сотрудничестве со мной. Я такого оскорбления не
стерплю.

– Я бы не посмел, милорд, – почтенно поклонившись, ото-
звался огненный. – Ваша дочь заслуживает счастья и самого
лучшего к себе отношения.

Я мысленно закатила глаза. Ну как поёт! Соловей просто!
– Рад, что вы понимаете это, – прохладно отозвался отец.

Заложил руки за спину и прошёлся туда-сюда, искоса погля-
дывая на нас. – Через три дня состоится открытие охотни-
чьего сезона. Будет лучше, если поселитесь в нашей летней
резиденции рядом с угодьями, и всегда будете у меня на ви-
ду. Хочу лично убедиться, что ваше сближение пройдёт хо-
рошо, и по истечении тридцатидневного срока вы скрепите
связь. На шее моей дочери должна красоваться ваша метка,
господин Вэйл. В противном случае… я буду огорчён, – на-
мекнул многозначительно.

Я не знала, зачем огненным так нужна поддержка лорда,
но судя по тому, что чешуйчатый не возражает, дело серьёз-



 
 
 

ное, хотя он и сам не рад истинности со мной. И даже не
скрывает этого.

Не то чтобы я хотела, чтобы он смотрел на меня с жад-
ным вожделением, как смотрели другие драконы, но мог хо-
тя бы проявить уважение и сделать вид, что заинтересован.
Он же…

Снова поклонился моему отцу и почтенно произнёс:
– Сделаю всё, что в моих силах, милорд. Однако… – до-

бавил, выпрямившись. Во взгляде янтарно-золотых глаз не
было ни капли сомнений, ни капли страха. Огненный непре-
взойдённо владел эмоциями и был настолько уверен в себе ,
что мне на секунду даже тошно стало. Тошно от мысли, что,
похоже, не просто так его зовут будущим главой клана. – Мне
нужно вернуться к отцу и доложить о прошедших перегово-
рах с его величеством. Это не займёт много времени, мы с
Кертом планировали полететь.

Лорд озадаченно потёр подбородок.
– Думаю, ваш брат справится с поручением самостоятель-

но, а уважаемый лэр будет счастлив, когда узнает, что вы
наконец повстречали истинную. Слышал, вам не везло до
встречи с моей дочерью?

Судя по тому, как сверкнул взгляд огненного, вряд ли он
считал нашу встречу везением. Выходит, я его первая истин-
ная?

– Вы правы, господин Мориган, – безмятежно отозвался
чешуйчатый с лёгкой улыбкой на губах. – Встреть я кого-то



 
 
 

раньше, то уже, полагаю, был бы связан брачными узами и
меткой. – Произнёс, как бы намекая, что у него нет выбора.
И я никакая не особенная, всё дело в его отце.

Лорда это нисколько не расстроило. Такое чувство, что он
безумно счастлив всучить меня в руки именно этого драко-
на.

– В таком случае, решено. Вы остаётесь. А ваш брат зав-
тра может возвращаться в клан с докладом. Да простит лэр
мою настойчивость, но и вы меня поймите. Малике скоро
исполнится двадцать четыре, ещё два года – и замуж её не
возьмут. Я уже не говорю о драконах… по меркам аристо-
кратов она выйдет из брачного возраста и вряд ли будет ко-
му-нибудь нужна.

“Говорит обо мне как о вещи…”
Меня захлестнула обида. Острая. Досадная. Я ведь ис-

кренне считала, что отец всегда на моей стороне, что примет
меня любую, а для него важно только то, чтобы я удачно вы-
шла замуж?

… в носу предательски защипало.
– Не будьте столь категоричны, – бесстрастно произнёс

огненный и почему-то перевёл взгляд на меня. – Ваша дочь
красива и умна, и возраст не может стать помехой для на-
стоящего любящего мужчины. В конце концов, разве мы не
должны спросить мнение её самой? Я не могу принуждать
девушку к отношениям, которых она не желает…

От изумления моргнула несколько раз. Что он сейчас ска-



 
 
 

зал?!
Только я заслушалась его ласковой речью, подумала, что

хоть кто-то заботится о моих чувствах, как… этот бессовест-
ный дракон подставил меня!

Хочет узнать моё мнение? Думает, я заявлю, что отказы-
ваюсь от связи с ним?!

– Малика? – приподняв бровь, проникновенно поинтере-
совался отец.

– Я… – судорожно сглотнула, но во рту пересохло от на-
хлынувшего волнения. Язык прилип к нёбу. “Нужно просто
дышать, просто дышать…” – Господин Вэйл такой рассу-
дительный и мудрый. Мне сложно отказаться от возможно-
сти попробовать. У нас есть почти месяц, мы можем попы-
таться узнать друг друга получше. Пока рано принимать ре-
шение… – выговорила, насилу улыбнувшись.

“Ну, гад! Ты мне за всё ответишь. Плакать будешь – не
прощу!” – негодовала мысленно, желая придушить гада на
месте.

– В твоих словах есть смысл, – одобрительно кивнул отец,
а я едва заметно поморщилась. – Не стану давить на вас. Рас-
полагайтесь и отдыхайте, через несколько дней переберёмся
в летнюю резиденцию. Уверен, вам понравится охота, госпо-
дин Вэйл. Но… – он смолк, выразительно взглянув на дра-
кона. – Если вы попытаетесь обмануть меня или сбежать…

– Не опускайтесь до угроз, милорд, – бесстрастно усмех-
нулся чешуйчатый, вид имея до отвращения спокойный. – Я



 
 
 

ведь могу принять ваши слова за попытку оскорбить меня
и мой род. Огненные драконы — превосходные воины, но
мы также славимся своей честностью и благородством. Мы
не бежим с “поля боя”, поджав хвост, и не избегаем ответ-
ственности. И ваше могущество не настолько велико, чтобы
я боялся последствий. Если я не захочу, Малика никогда не
станет моей избранницей. Гнев отца не настолько страшит
меня, чтобы я связывал себя узами с нежеланной истинной.

Моё тело будто бы сковало льдом, а ведь от Вэйла пышет
жаром! Нутро стянуло тревогой, настолько ощутимой, что я
едва могла сделать вдох.

“Да что ты за чудовище такое?!”
– Что ж, мне по душе ваш ответ, – ничуть не оскорбился

отец. – Теперь я спокоен.
“А я вот как-то не очень. Этот паразит чешуйчатый

определённо что-то задумал…”
– Я дам распоряжение, – отец потянул за колокольчик на

противоположной стене. – Фэрис проводит вас в гостевые
покои сразу после банкета. Я был бы счастлив, если бы вы
присоединились. Есть дело, которое нам следует обсудить.

“Что это за “дело” такое?” – нахмурилась мысленно.
Драконы точно что-то мутят. Не зря глава огненных от-

правил своих сыновей к королю. Ох, не зря…
– Наслаждайтесь праздником, милорд. О делах поговорим

позже, – учтиво произнёс гад. – С вашего позволения, я бы
хотел отдохнуть. День выдался долгим.



 
 
 

“Отдохнуть?! После запечатления с истинной он спать
собрался?!”

– Животное, – буркнула практически бесшумно, но судя
по тому, как дрогнул уголок рта чешуйчатого, он всё пре-
красно слышал.

– Так даже лучше, – согласился отец. – Обсуждать столь
важные вопросы лучше на свежую голову. Фэрис. – Я даже
не сомневалась, что камергер уже стоит в дверях каменной
статуей. Исполнительной, молчаливой, как и всегда. Фэрис
служил лорду ещё до моего рождения, но я так и не смогла
ни разу разговорить его. – Проводи гостя и позаботься о его
удобстве. Господина Керта Шиагари устрой рядом.

–  Благодарю за заботу, милорд,  – огненный с достоин-
ством поклонился и с совершенно бесстрастным выражени-
ем лица откланялся в сопровождении слуги.

Даже ни разу не взглянул на меня. Хоть бы взглядом маз-
нул…

– Странный он, – протянул отец задумчиво, высказывая
мои мысли вслух. – Запечатление определённо точно про-
изошло, но я ни разу не встречал дракона, который мог бы
сопротивляться инстинктам настолько… впечатляюще.

– Впечатляюще? – усмехнулась иронично, скрещивая ру-
ки на груди. – У меня чувство, что и не было никакого запе-
чатления.

– Разочарована? – ехидно поддел этот бессердечный че-
ловек.



 
 
 

– Как ты мог? – спросила разочарованно. —Ты же меня
как вещь фактически продал!

– Да брось, родная, – утомлённо выдохнул он и внезапно
обнял меня. – За кланом Шиагари будущее нашего королев-
ства. Я и мечтать не смел о такой удаче. Нарочно вёл себя
так, словно сделка с ними меня не сильно-то интересует. Хо-
тел, чтобы огненный относился к тебе с уважением, думая,
что я могу отказать им в услуге, которую они хотят от ме-
ня получить. Понимаешь? Ну и попытался заодно проверить
его. Но, похоже, у Вэйла Шиагари есть и честь, и мораль-
ные принципы. Он осторожен и далеко не глуп. А главное,
не обидит тебя.

Я протестующе вздохнула, но спорить не стала. Было
в этом драконе некое магнетическое очарование. Притяга-
тельное. Тёмное. То, чего не было ни в одном “истинном”,
которых я встречала до него. Но вместе с тем, не думаю, что
огненный способен на подлость.

– Присмотрись к нему, – вклинился в мои мысли отец,
разрывая объятия. – И постарайся не запятнать мою репута-
цию.

– Меня пытаются насильно выдать замуж, а я должна бес-
покоиться о репутации? – поинтересовалась расстроенно и,
вздохнув, исполнила реверанс. – Приятного вечера, отец. Я
спущусь в зал чуть позже.

Он на прощание поцеловал меня в лоб и отпустил, взгля-
дом выражая беспокойство. Зря. Я не собиралась творить



 
 
 

ничего из ряда вон. И публичный скандал не планировала
тоже. С огненным действительно следует быть осторожной,
в конце концов, нет желания доставлять отцу неприятности.
Все предыдущие разы я была уверена, что мои выходки на
нём никак не отразятся. Сейчас такой уверенности не было.

В коридоре меня ждал Нейт. На его бледном узком лице
скользнула тень тревоги.

– Как всё прошло, госпожа?
– Наряжённо, – хмыкнула, нервно поправляя юбку пла-

тья. – Чешуйчатый абсолютно непрошибаем и, похоже, до-
вольно-таки влиятелен. От него будет не так просто изба-
виться.

– Не похоже, что на него как-то влияет связь истинных, –
задумчиво изрёк мой добрый друг. Нейт всегда был наблю-
дателен. И поддерживал меня, что бы я ни натворила. – От
этого дракона веет непоколебимой уверенностью. И даже я,
обычный человек, смог уловить исходящую от него силу.

– Вот-вот. Жуткий тип, – охотно согласилась я. – Но он
говорил, что если мы будем действовать сообща, то оба по-
лучим желанную свободу.

– И вы доверяете ему? – настороженно насупился друг. –
Это может быть уловка, чтобы вы потеряли бдительность.

– Вот и узнаю, что он задумал, – произнесла, решительно
поворачивая в гостевое крыло.

– Прямо сейчас? – растерялся Нейт. – Но, госпожа, вас
ждут внизу.



 
 
 

– Правда думаешь, что я сейчас смогу расслабиться и на-
сладиться праздником и обществом подруг? – поинтересо-
валась скептически, приподняв бровь. – Да у меня в груди
всё клокочет от негодования! Пусть гад выложит мне весь
свой план, и только тогда я пойду танцевать, а он пусть зани-
мается чем хочет, – скривилась, вспоминая самодовольную
морду чешуйчатого.

–  Кажется, вы слишком возбуждены, госпожа,  – нелов-
ко заметил Нейт, как-то грустно улыбнувшись. – Господин
Шиагари и на вас произвёл впечатление? Пока я следил
за вами в зале, слышал как перешёптываются аристократы.
Мужчины с завистью, женщины с восхищением.

– Да ничего он на меня не произвёл! – воскликнула, пе-
редёрнувшись. – Бр-р! Даже представлять подобное не хочу.
Просто поговорю с ним и всё. Всё же на кону стоит моя сво-
бода, хочу знать, чего ожидать от этого… дракона.

Привыкнув к тому, что Нейт всегда следует за мной по
пятам, я постучала в резные двери гостевых покоев и сразу
вошла.

Огненный стоял согнувшись над столом в компании сво-
его брата. Оба дракона что-то увлечённо разглядывали.

– Леди Мориган, – бесстыже улыбнулся мой “истинный”.
Даже мысленно называть его так язык не поворачивался. Не
то чтобы Вэйл противен мне, просто… я вновь ощутила, что
меня лишают выбора. Ненавижу это ощущение затягиваю-
щейся на шее удавки… – Вы пришли раньше, чем я ожидал.



 
 
 

Уже соскучились? – иронично поинтересовался он, припод-
нимая бровь. В янтарно-золотых глазах разгорались рыжие
искры, радужка по-прежнему пульсировала.

Я сделала шаг, вбирая в лёгкие побольше воздуха, кол-
кий ответ уже был готов сорваться с языка, как чешуйчатый
неожиданно взмахнул рукой, спуская поток разгорячённого
потрескивающего воздуха.

… сердце ухнуло в пятки.
Я дёрнулась, прикрываясь руками, но вихрь промчался

мимо и… выкинул Нейта в коридор. Двери звучно захлоп-
нулись.

– Прошу прощения, – без капли раскаяния в голосе про-
изнёс гад. Его красноволосый брат насмешливо хмыкнул. –
Не люблю присутствие посторонних. Впредь входите ко мне,
оставляя лакея в коридоре.

– Вы что натворили?! – изумлённо воскликнула я, обалдев
от такой наглости. – Нейт –  мой друг!

Огненный развернулся ко мне всем своим могучим кор-
пусом, закладывая руки за спину. Спокойный, словно штиль,
взгляд не предвещал ничего хорошего.

– Леди Мориган. Вы ворвались, не дождавшись позволе-
ния, и привели с собой постороннего человека, а мы обсуж-
дали важные вопросы и дела нашего клана. Как я должен был
отреагировать?

– Вэйл всегда суров с подчинёнными, – будто бы виновато
пояснил красноволосый.



 
 
 

– Но я не подчинённая! А Нейт…
– Слуга, – жёстко припечатал огненный. – Вас привело

что-то важное? Подождите немного, мы почти закончили, –
смягчившись, произнёс он и за секунду оказался рядом. –
Вам следует научиться разграничивать отношения на дру-
жеские и деловые, осознать, какое положение вы занимаете
в обществе, – прошептал вкрадчиво над ухом, опаляя кожу
дыханием. – Мне не понравился его дерзкий взгляд, направ-
ленный на меня. Я всё же мужчина, леди Мориган. Не терп-
лю потенциальных соперников и устраняю сразу… – бархат-
ный голос проникал в разум, затуманивая его. Такое чув-
ство, что в моих венах вместо крови начал течь безумно
сладкий сироп. Это какая-то магия? Что за странные фоку-
сы?

– Вы же сказали… – запнулась, не в состоянии совладать
с языком. – Сказали, что мы в одной лодке. Нам нужно дей-
ствовать сообща, чтобы разорвать эту связь…

– Мы и будем, – жёсткие на вид губы дрогнули в улыбке. –
Но инстинкты, знаете ли… – намекнул красноречиво, оку-
тывая меня жаром своего тела. В нос забивался запах огня.

– Если вы сейчас же не увеличите дистанцию между нами,
я ваши инстинкты… оторву и на шею повешу, как трофей, –
процедила угрожающе, возвращая себе ясность ума.

– Понял. Сдаюсь, – драконище отступил, примирительно
вскинув ладони. – Керт. Передай это письмо в Гильдию ма-
гов и возвращайся в клан.



 
 
 

–  Миледи,  – красноволосый галантно поклонился.  –
Жаль, наше знакомство выдалось таким коротким. Желаю
удачи вам и терпения. Оно вам понадобится, – задорно под-
мигнул и,.. распахнув створки окна, выпрыгнул через него
наружу.

Я тихо вскрикнула, прижав руки ко рту.
… Вэйл спокойно закрывал створки обратно.
– Третий этаж… – пробормотала обескураженно.
– Даже без крыльев, это не высота для нас, – пояснил че-

шуйчатый и, взявшись за пуговицы, начал расстёгивать курт-
ку мундира.

– Что вы делаете? – прошептала, давно не ощущая себя
настолько сбитой с толку.

–  Собираюсь ложиться,  – невозмутимо отозвался гад,
раздеваясь. – Желаете присоединиться? – поинтересовался
невозмутимо, приподняв бровь.

Я изумлённо приоткрыла рот.
– Вы вообще всерьёз меня не воспринимаете? Для вас ис-

тинность между нами – шутки какие-то?
Огненный бросил куртку на кресло и одним рывком стя-

нул через голову хлопковую рубаху.
Я ошеломлённо скользила взглядом по обнажённому ре-

льефному торсу мерзавца.
“Ну до чего же хорош! – восхитилась против воли и дала

себе ментальную затрещину. – Соберись, тряпка! Не время
пускать слюни. Это всего лишь мужик!”



 
 
 

– А чего вы ожидали, миледи? – утробно пророкотал бес-
совестный, одним хлопком погасив лампы, а другим – зажёг
на стенах свечи. На полу заплясали тени. – Что я кинусь на
вас, словно голодный зверь? Или начну паниковать и сразу
же перейду к действиям? У нас достаточно времени, чтобы
выработать план. К чему такая спешка? – хищно надвига-
ясь, рассуждал он. – Я не лукавил, когда говорил, что день
выдался трудным. Поэтому… – наглец мягко развернул ме-
ня за плечи к дверям и подтолкнул в спину. – Я хочу отдох-
нуть. Мирных снов, Малика, – в полумраке сверкнула бело-
зубая ухмылка, и я молнией выскочила в коридор, подгоня-
емая праведным гневом.

Да ещё не один чешуйчатый не обращался со мной так…
дерзко!

“Ну я ему завтра устрою!” – с этими мыслями я рассер-
женно направилась обратно в торжественный зал, даже не
заметив, что Нейт ушёл, не дожидаясь меня…



 
 
 

 
Глава 3

 
***
Вэйл утомлённо рухнул на кровать, закрывая лицо ла-

донями. Кожа буквально пылала, каждая чёртова клеточ-
ка. Дракон вынырнул из глубины подсознания, почуяв пару.
Вся комната пропиталась её сладковато-ягодным ароматом,
отравляя воздух.

Решительно поднялся и распахнул окна.
Истинная была не кстати. Настолько не вовремя случи-

лось запечатление, что более неудачный момент даже пред-
ставить сложно.

Речь шла о недавно открытых нейтральных землях, на ко-
торых полно рудников и полезных ископаемых. Есть вероят-
ность обнаружить месторождение редкого чёрного кварца,
так необходимого для изготовления магических артефактов
в Даэрдане.

Внизу Вэйл сразу заметил Киррана Шаэн Торна – гла-
ву клана ледяных драконов, которые вот уже несколько ве-
ков вели ожесточённую холодную войну с кланом Шиараги.
Огонь и лёд – вечное противостояние. За силу, за власть, за
земли.

Супруга ледяного является лучшей подругой Малики Мо-
риган, но Вэйл был уверен, что Шаэн просто воспользовался
предлогом и хочет оказать на лорда давление. Он уже пре-



 
 
 

тендует на нейтральные земли, так как они граничат с тер-
риторией его клана, ну и, по правде говоря, его люди тоже
их обнаружили. А вот кто был первым, ещё предстояло вы-
яснить.

Но делить земли Даэрдана без участия человеческого пра-
вителя никак нельзя, а лорд Мориган возглавляет Палату
правления. От его голоса зависит многое.

И в данном случае самая лучшая тактика – ничего не
делать и просто ждать. Вздорная девчонка не выдержит и
сдастся первой. Казалось, что она лучше примет послед-
ствия после отказа от истинности, чем свяжет себя нежелан-
ными узами.

Леди Малика Мориган слишком любит свою свободу.
Вэйл не так много о ней слышал, но в этом был уверен на-
верняка. Поэтому бездействие должно принести желаемый
результат.

Керт свяжется с магами: обещанное им вознаграждение
должно помочь склонить короля на свою сторону. А прине-
сённые отцу нейтральные земли, сгладят его огорчение из-
за несостоявшейся истинности.

Вэйл не обманывал, когда говорил, что Малика – его пер-
вая. Первая и такая проблемная.

… перед глазами против воли встал до невозможности
невинно-нежный и одновременно воинственный образ дев-
чонки.

Она такая хрупкая… будто реликвия из чистейшего хру-



 
 
 

сталя. И кожа такая гладкая на вид, бархатистая. Этот смеш-
ной вздёрнутый маленький нос и словно голубые озёра глаза.

К такой даже прикасаться страшно, вдруг рассыплется
от одного неловкого движения. Казалось, если чуть крепче
сжать её в своих объятиях, хрустнуть кости.

Вэйл на мгновение представил их ладони вместе и тихо
ужаснулся. Его “лапа” однозначно в три раза больше.

Возбуждение не утихало. Наоборот, внутренний пожар
распалялся всё сильнее с каждой новой мыслью о малиново-
лосой девчонке.

Сцедив воздух сквозь сцепленные зубы, Вэйл завалился
спать, но глаз было не сомкнуть. Тело изнывало от желания
овладеть истинной, да и дракон не давал покоя, глухо нашёп-
тывая в голове: “Поставь метку, поставь метку, поставь…”

Это сводило с ума. Вэйл и не думал, что истинность срод-
ни агонии. Так мучительно и так сладко одновременно.

Промучившись полночи, он не выдержал и направился в
покои вздорной девчонки. Стоять и смотреть на неё спящую
было бы слишком омерзительно и низко для будущего главы
клана Шиагари, поэтому, бесшумно проникнув внутрь, Вэйл
сел в кресло.

… по чёрным простыням разметались ярко-малиновые
волосы.

В лунном свете кожа девчонки отливала жемчугом.
Внутренности скрутило спазмом. Вэйлу никогда не хоте-

лось так отчаянно к кому-то прикоснуться, при этом не ис-



 
 
 

пытывая никакой симпатии к самому человеку.
Это бесило…
Хотелось сделать гадость. Что-нибудь, что приведёт боль-

шеглазую малиновую куклу в ярость, заставит полыхать, как
полыхала сегодня. Но Вэйл не мог опуститься до чего-то
недопустимого, подлого. Но и не мог отказаться от мысли
подразнить “истинную”.

Выпрыгнул через окно в сад, нарвал цветов, кажется, слег-
ка небрежно и, возможно, даже с корнями. И благополуч-
но вернулся тем же путём, не потревожив личную служан-
ку, спящую в соседней комнате. Бросил цветы на туалетный
столик и оставил до невозможности трогательную записку.

“Моей дорогой истинной. Ни одни цветы мира не сравнят-
ся с вашей красотой, но я бы всё равно хотел преподнести
их вам. И пусть ваш день наполнится яркими красками. С
нетерпением и замиранием сердца жду нашей совместной
трапезы.

От чистого сердца, Вэйл Шиагари…”
После такого послания она должна ни на шутку разозлить-

ся. Что ж, утро обещает быть занимательным.
“Ещё посмотрим, кто сдастся первым”, – с этими мысля-

ми Вэйл спокойно отправился спать…
***
– Госпожа! Моя госпожа! – вопль служанки заставил ме-

ня подскочить на кровати, не дав мне возможности толком
проснуться.



 
 
 

– На нас напали? – спросила сипло, прикладывая руку к
гудящей голове. Не стоило вчера налегать на шампанское, но
меня распирала такая злость на огненного гада, что я едва
себя контролировала. – Почему ты так шумишь?

– Моя госпожа, – с дрожью в голосе вымолвила служан-
ка, низко опустив голову. Хрупкие плечи заметно подраги-
вали. – Какой-то негодяй сорвал ваши любимые гортензии.
Тот редкий сорт, который вы лично… – бедняжка всхлип-
нула и спешно прижала платок к глазам, – привезли из-за
границы.

… до меня медленно доходил смысл сказанных ею слов.
– Мои гортензии? – переспросила, леденея от ужаса. – Те,

которые с таким трудом прижились? За которыми я столько
времени ухаживала?

– Они там… – едва разборчиво пробормотала она, махнув
рукой в сторону.

Я перевела взгляд на туалетный столик, заваленный цве-
тами. Поднялась на слабых ногах и нетвёрдой походкой по-
дошла, всё ещё не веря своим глазам.

“Мне это просто снится, да?”
–  Мои детки… – выдохнула прерывисто, дрожащими

пальцами тронув нежно-малиновые соцветия. – Как же так?
Какой мерзавец так поступил с вами?

Хуже быть не могло. Столько труда… столько сил… всё
напрасно. Передо мной лежали мертвые цветы.

Проглотив ком горечи, я шумно втянула воздух носом.



 
 
 

Грудь медленно наполнялась яростью.
“Найду того, кто это сделал и расчленю! Пущу на удоб-

рение!”
Но искать никого не пришлось. Между стеблей была

вставлена записка, развернув которую, я едва не задымилась
от нахлынувшей злости.

“Любовное послание”, оставленное огненным мерзавцем,
выглядело издевательски. В каждой строчке скользило скры-
тое ехидство.

– Он потешается надо мной? – прорычала, яростно сми-
ная в руке зря испачканный чернилами листок.

– Госпожа? – обеспокоенно позвала служанка. – Вы в по-
рядке, госпожа? Может, мне позвать доктора?

– Доктор не поможет. Зови гробовщика… – процедила,
зловеще оскалившись. – Наш гость-дракон переезжает.

– Куда? – испуганно пискнула служанка.
– На кладбище! – истерично рассмеялась я и без сил опу-

стилась на стул.
… гнев медленно улетучивался, а на его месте образовы-

валась холодная решимость.
– Ничего, – улыбнулась безумно, нервными движениями

сгребая цветы. – На некоторых сохранились корни, попро-
бую посадить, хотя вряд ли это получится в период цвете-
ния… Позови Нейта, пожалуйста.

–  Госпожа,  – служанка подняла на меня растерянный
взгляд. – Так он взял выходной со вчерашнего дня, сказал,



 
 
 

что ему нездоровится.
– Вот как? – замерла я, вспоминая события минувшего

вечера. Скорее всего, это всё из-за чешуйчатого, подлец так
швырнул Нейта, ему наверняка досталось. – Он у себя?

Служанка отрицательно мотнула головой.
– Нет, госпожа. Сказал, что побудет пару дней у родите-

лей.
… в груди досадливо кольнуло.
– Понятно, – поджала губы и резко встала.
Настроение окончательно скатилось в бездну.
“Ну погоди, Вэйл Шиагари. Я такое тебе устрою…”
На самом деле я не очень была способна на месть и не осо-

бо представляла, как правильно её осуществить. И так как
руководства у меня не было, я решила просто изводить дра-
кона, пока он не сдастся и не сбежит.

Договариваться с ним? После того, как он вероломно вы-
топтал мою клумбу? А я ещё поверила в то, что мы можем с
ним действовать сообща. Наивная…

Накинув на плечи халат и влезши в мягкие туфли, я прямо
так вышла в сад, прихватив с собой перчатки и необходимый
инвентарь. Рядом стояла служанка с лейкой.

Пока выкапывала ямку, злорадно посмеивалась, пред-
ставляя, как живьём закапываю дракона. Хотела мысленно
бросить ему венок на могилку, но передумала. Пусть будет
безымянной и заброшенной…

– Госпожа, вы точно в порядке? – опасливо спросила слу-



 
 
 

жанка. Настолько тихо, чтобы услышать могла только я. –
Выглядите слегка безумной.

– Почему “слегка”? – хмыкнула в ответ, возвращая цветы
на клумбу.

Погибли не все, так что был шанс, что некоторые прижи-
вутся. Очень призрачный шанс. Но у меня было зелье, сва-
ренное с любовью столичными магами. Оно восстанавлива-
ло корни растения и наполняло ствол полезными для роста
микроэлементами. В общем, вся надежда только на него…

Закончив с цветами, я вернулась в покои и закрылась в
купальне. Хотелось утопиться… не из-за цветов, конечно. Да
и орк с ними!.. новые куплю и выращу. Из-за дракона. Сва-
лился на мою голову, сам ходит довольный, как сытый хЫщ-
ник, а я страдаю. Где справедливость? Он тоже должен му-
читься.

Приведя себя в порядок, я потребовала у камеристки,
уже прибывшей собирать меня на завтрак, выдать мне самое
развратное платье. Заявление было неожиданным, поэтому
произвело такой же неожиданный эффект. Камеристка сна-
чала густо покраснела, а потом почему-то категорически от-
казалась выполнять мою просьбу.

– Почему нет? – искренне не поняла я, скрестив руки на
груди, и прислонилась плечом к двери гардеробной.

Глаза несчастной женщины стали ещё больше.
– Миледи, – дружелюбно вымолвила она, как обращаются

к маленьким неразумным детям. – Ваш отец отбыл в летнюю



 
 
 

резиденцию рано утром, заниматься подготовкой к сезону
охоты и велел накрыть стол на веранде для вас с господином
Шиагари. Вы не можете трапезничать со своим истинным в
столь вульгарном виде. Это плохо отразится не только на ва-
шей репутации…  – намекнула красноречиво.

Можно подумать, мне есть дело до репутации. Тут судьба
моя решается, вообще-то.

План был прост как палка…
Драконы сильно подвержены инстинктам своей второй

ипостаси, связь с истинной на них плохо сказывается. А уви-
дев меня, такую соблазнительную в откровенном наряде, он
будет страдать, пытаясь удержать своё… желание тут же сде-
лать меня своей. Ему придётся нелегко, а вид мучений на
смуглом точёном лице будет компенсацией за уничтоженную
клумбу.

А если он всё же не справится с собой и кинется на меня,
я отобьюсь и обвиню его в домогательстве, пожалуюсь отцу
и тот будет вынужден выставить подлеца вон.

Разве не идеально?
– И кто, позвольте спросить, сможет меня остановить? –

поинтересовалась, скептически приподняв бровь. – Вы сами
сказали, что отец отбыл, значит ни о чём не узнает. А если
узнает… я расскажу ему в каких местах вы проводите свои
выходные, мадам Эрне. Лорд не станет держать среди персо-
нала столь распутную женщину. Не вам говорить мне о при-
личиях, – произнесла многозначительно, отчего камеристка



 
 
 

покрылась багровыми пятнами и смиренно отдала ключ от
гардеробной.

– Так бы сразу, – самодовольно усмехнулась   и отперла
дверь. Я особо не вдавалась в подробности, зачем вообще за-
пирать гардероб, но подозреваю, чтобы прислуга не приме-
ряла наряды в отсутствие хозяев и не таскала их вещи. Или
потому, что отец так велел, чтобы я не выходила на улицу
без одобрения моего внешнего вида камеристкой. – Будь вы
более проницательны, мы бы не затронули столь постыдную
тему, – укоризненно цокнула языком и зажгла освещение.
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